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Nro 49. 
F E L S . R. T S A S Z A R N A K ÉS A. K I R Á L Y N A K 

K E G Y E L M E S ENGEDELMÉBÖL. 

ffö/í Bdtsben Júniusnak 20-dik napján 1794. 
efztendöben. 

A 
Lengyel Orfzág. 

Wars-óviai mostani fó kormány fzék azt vég-
tájján

 Z f f U e a > k o z e ! e b b múlt holnapnak közepe 
taj>; a i ' "°Sy minden volt minislerek, és minden 
C „ ' . . a í állandó Tanácsnak, az úgy nevezett 
a' pfi Pertnanentnák, a' kik t. i. inkább iiaígattafc 
c^aak.erV^r' "dvarnakj mint a'Lengyel respubli-
Í\j^ Psrantsolattyára t kiváhképen pedig azok, 
Tv,-? %y G r o d n ó i Orfzág gyüfléstől, vagy a ' 
£y£°Vtcz? confoederátiótól fjensiókat, az az, in-
hlvn Vhi° fizetéseket, és ajándékokat vétlenek, e' 
Wzf - . , ! r , a P « a k e l s Ö napjáig a'Stafus közönséges 

ilzajábaa tegyék le azokat, másként tulajdoa 
iA a ' 



örökségeikből fog azon kártétel vifíza Szereztet
ni. — Lythvániának nem utóisó városa Brzcsc 
Generál Kosciuskó Születésének helye , rendkívül 
va ló buzgóságát mutatta a' revolunónak bé vé

t e l é b e n , mellynek ki ny ilatkoztatására a' neve
zett Generálnak, mint hazájokfiának képét a' vá
ros Tanáts házában fel fúggefztette. Grodnó vá
rosa egéSz vidékestül éggvütt bevette a' Krakóviai 
insurrectionalis actát. IVlás Lythvániai kerületek 
a' Wilnai acta mellé állottak. — Sulistrovfzky, 
volt Lythvániai belső Státus titoknok Kosciuskó 
Generálhoz küldetett a' Wilnai actának meg job
bítására, és Lythvánia *s több insurgálf tartomá
nyok tételeiknek és plánumaiknak meg éggyezte-
tésekre. , A ' Sendornii i Palatinátusságnak biztosai 
múlt holnapban Warsóviába utazván, tudtára ad
ták a' fő kormány fzéknek , hogy a' jó rend tartás 
végett Sendomirban eggy criminalis itiiö izék álli-
tatott'légyen fe l . ' Egyfzersmind azért is esedezte-
nek , hogy a' nevezett Vajdaságnak ellenségeitől 
lejendö védelmezésére elegendő seregek rendel-, 
tessenek. — Sq/nogiliának lakosai is. a' többinek 
nyomdokait köve tvén , Kosciuskó pártyára állot
tak. :— Sapieha Ferentz , a 'Lythvániai nagy Can-
celláriusnak fia, hadi Tárraesteri méltóságáról le 
mondván ,-kapitányi rangal kíván a* Lengyel K. 
Társaságnak Szolgálni. Ennekfelette őooo aranyat 
és 40 ágyú vonó lovat ajándékozott annak. — 
A z Orolz Csáfzárné eggynéhány ezer Szekereket 
rendelt a' Lengyel Orfzágba küldetett "gyalog re
gementeknek oda való yitelésekre , mellyek Lif-
láadián és Curiándián fognak által menni, ú g y ' 
gondolkozván , hogy iílyenképen sokkal hama
rább a' rendelt helyre érnek , mint sem ha , a* 
Szokás Szerént gyalog kellene azoknak rnarsiroz-
ni. A ' Lengyel insurgensek eggy átallyában meg 
akadályoztatták a 'Néme t OrSzágba menni Szokott 
OroSz postákat. 

A"Warsóviai későbben költ tudósítások Sze
rént, múlt holnapnak utolsó napján, Kosciuskó 
Generál parantsolattyárá az interimalis, a v a g y ' 



iáéig va ló kormányozó" fzék el töröltetett, 's he
lyette eggy nemzeti Fő Tanáts állíttatott fe l , 
mellynek tagjai im' e' kö vetkezendők; r Gróf Po-
locky a' külső dolgokat kormányozza; Kolvatay 
Cancellárius a' fiuahciát, az az, a' Státus jöve
delmét;^ Gr. Wieloxóoisky a' hadi dolgokat -/Jan-
Kievicz úr a' nemzeti iskdiákat j Zakrzeivsky az el 
töröltetett kormány Széknek élőülője a' po'gári 
rendtartást. A ' mslíy tanáts minthogy égéfzlen 
áristocratákból á l l ó , éppen ínyek ellen vagyon 
a polgárságnak, nevezetessen Kilinsky vargának 
es Kdpotas kereskedőnek , a' kik mind ketten Sze
rettek volna a' közönséges dolgoknak kórmány'o-
zásában réfzesülni, 's e' rniatt deputátiót küldöt
tek Kosciuskó Generálhoz. Stanisló Lengyel ki
rály is arra kérte őtet, hogy ne rekefztené ki 
egéfzlen a' Status dolgainak igazgatásából, melly-

f e. a' nevezett Generál azt válafzolta, hogy ő a" 
Uemzet által réá bízatott, hatalmat senkivel sem 
közölheti ugyan; mindazáltal attól nem idegen
kedik, ha a' nemzeti Tanáts közölni fogja vele 
a ' történendő dolgokat s. a. t. A' feliyebb ne
vezett Potocky Gróf minden WarsAvidban lévő 
idegen követeknek tudtokra adatta, hogy eonek-
"tanna mindenek, a' kifáíyt és Köz. Társaságot 
' lető dolgokra nézve, nála jelentsék,magokat.— 
Hertzeg Poniutovsky Jósef, Witlhóúrsky és Bron-
kovsky urak múlt holnapnak 27-dik napján Kos
ciuskó Generál carpusáhöz mentenek. 

Minthogy ez az ember, t. i. kosciuskó igen 
különös játékot jádzik LengyelOrfzae teatroman, 
^menyiem kedves dolgot miveiek J i b g y » a Erd. 
Olvasóimmal Ötet bővebben meg i smer t em Kos-

-tuskó Lengyel nemes, de Szegény hmiliabol Izar-
» « o t t ember, 4 2 efztendos, a' k i t a mos an 
"ralkodó király a' kádéttok iskolájában neve te-
l<*t fel, * s a z után Parisba küldötte, holott 4 
[ k d ö k i g lakolt , 's ismerge.te e• vnagot- 0«naa 
Szá jába lett. viffza térésekor árt.llerta kap tany 
?vá tette ötet a' király , me ly ruvat.lab. 
lönös talentumot mutatott. Az utan Aménkaba 
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ment, 's fzolgálatot vett Washington híres Ge
nerálnál. A z Amerikai hadakozásnak végződése 
után Frantzia Orfzágba ment La Fayette Gene
rállal éggyüt t , és különösen ajánltatott Franklin 
által X V I Lajos királynak, mint igen derék , értel
m e s , és sok tapafztalású hadi tifzt. Fülébe men
vén , hogy a' Targoviczi confoederátió után a' Len
gyelek meg verekedtek az Orofzokkal, viffza ment 
hazájába, és eggy vo l t a' Lengye l repubíicánus 
seregeket kormányozó nevezetesebb vezérek köz
zűl. Ezen rövid hadakozásnak végződése , és á' 
királynak a' Targoviczi confoederátióra va ló által 
lépése után , ismét oda hagyta hazáját , de me-
gént vifzfza tért , és úgy kezdette a' mostani re-
vplutiót. 

A z Orofz Csáfzárné annyira fel gerjedt a' 
Lengyel nemzet ellen , hogy kéfzebb minden ha
di seregeit fel á ldozn i , mint a' rajta tett gya
lázatot meg nem boifzúllani. Bizonyosnak lenni 
mondják a' Pétersburgi levelek , hogy már ki va- , 
gyon ellenek a' hadi manifestum kéfzittetve, és 
nem sokára világ eleibe fog terjefztetni. A z ot
tan múlató Lengye l követnek Wielhorsky Gróf
nak értésére adatott , hogy többé ne mutassa ma
gát a' Cs. udvarnál, kétség kivül rövid napok 
múlván világos parantsolat fog nékie kűldettet-
ni az Orofz Birodalomból való ki menetelre. — 
Soltikow Generál , a' ki is Derfelden vezér kor
mánya alatt 10 ezer fóböl álló Orofz sereget kül
dött Lengyel Orfzágba, újj-abb parantsolatot vett 
a' hadi Taná ts tó l , hogy ismét 40 ezer embert 
küldjön a' pártos Sarmaták ellen. Ellenben 20 
ezer embert fog Suvaroiv Generál Soltikow vezet
nek által adni, a' ki is a' Lengyel Orfzágtól mi
nap el vett tartományokban fog maradni , ne 
hogy azoknak lakosai is pártot üssenek mostani 
fejedelmek ellen, és a' múlt őffzel Orofz fzolgá-
latba állott seregek, mellyek közzül immár egy
néhány regefnentek Kosciuskóhoz állottak , egéfz-
Jen által fzökjenek. A ' fejér Russiában és Li'ilan-
diában kvártély ózott Orofz seregek bé érkeztek 



immár Lythvániába. - A" Lengyel határokon 
vigyazoPrufizus seregek is tsak azt várják, hogy 
artillenajok érkezzen, mingyárt hozzá kezdenek 
Krakóviának ostromlásához , ha t. i. Kosciuscó 
Generál egybe kaptsolt kezekkel fogja azt nézni. 
Igaz dolog ugyan, hogy a'Pruffzusok Favrat Ge
neral Lájtinánt vezérlése alatt megverték a'Len
gyeleket , 's iS ágyújukat el is nyerték; de az is 
igaz , hogy harmad nap múlván a 'Lengyelek a' 
tromfot tromfal ütötték vifzfza, és nemtsak tői-
lök el nyert ágyúikat, hanem azokon kivül töb
bet is el vettek a' PruíTzusoktól. — Magános 
levelekből olvassuk, hogy Kosciuscó Generál 22 
ezer emberrel menvén 9 ezer Orofzok ellen, ezek 
eggy erdőbe vonták magokat, kiket a' nevezett 
Lengye! vezér körül vétetvén, az erdőt meg gyúj-
ta ' ta, és az ottan volt Orofzokat egéfzlen öfzve 
égettette. — Libauba, Curláodiának ki kötőhe
lyébe menvén nem régiben 200 Lengyelek, az ott 
lévő Orofz ágyúkat és munitókat el foglalták, 
's kéfz pénzel ki fizették, holott 10 ezer font pus
ka por t , és sok apróbb 's nagyobb golyóbisokat 
találtának. 

Hadi Történetek. 

Közelebb múlt ízeredán, az az, e' foIyj5 hői-
napnak 18 dik napján költ különös udvari újság 
levélből olvassuk, hogy Pichegrü Fr. Generál, 
a' ki még most is napnyúgoti Flandriában Cor. 
trjck és Menin .közt táborozik 18 — 20 ezer fő
ből ál ló sereget küldött légyen Fandamme Fran
tzia Generál vezérlése alatt Tpern varosának os
tromlására , a' ki is Júniusnak 2 dik napján fza-
mos ártillériával oda jutván, mingyárt battériá
kat kéfzitetett a' Dixmuydeni kapu előtt, s reg-
geli 6 órakor hozzá is fogott a' varosnak agyuz-
tatásához (g). Salis Austriai General Major, a 

'("?.) Ypsrn , Ypres (deákul Ypern , Ypretum ) 
•Austriai Flandriának népes, erós, kereskedő 



kire t. j . a' nevezett városnak Frantziák ellen való 
védelmezése" bizattatva vagyon , tartván a t tó l , 
hogy az Ostendéből és Brüggéböl oda v i v ő tsa r 

tornát is el ne foglallyák , és igy egéfzlen el zárják 
őtet a' Clerfaiiseregeitől, való. éggyességtöl, 'xVgy?„ 
veres paral'ztokat küldött azon vizi tsatornának 
Örizetére , a' kik két.Hannoverai compániának se-
gitségíkré lett menetelektől fogva derekasan vi
selik magokat az ottan ottan őket nyughatatlan^ 
kodtató patrióták ellen. — Júniusnak 3-ik nap
ját követett éjjel egéfz viradtig ágyúztak az os
tromlók a' városra , 's egynéhány házat meg is 
gyútottak ,' viradtakor pedig mind a' Messenei, 
mind a' Bailleuli kapuknál lévő sántzokra nagy 
erővel rohantak. A z elsöbbrá lett rohanásoknak 
alkalmatosságával mind addig nem bántotta őket 
Salis Generál, valameddig eggy jó puska lövésnyi-

\ re közelebb nem mentek a' sánízhoz ; hanem ekkor 
két oldalról fogatván őket mind nagyobb , mind 
apróbb fegyverből , fzereutséssen viíTza nyomta , 
minekutánna, minteggy 300 embert .a' főidre te
ríttetett volna közzülök. Minémü ki menetele 
lejénd Ypern városa ostromlásának, a' jövendő 
idő fogja meg mutatni. 

Charleroy nak , a' Namuri Grófság éggyik 
eros városának Frantziák által lett ostromoltatá-
sáről , 's az alól lett fzerentsés fel ójdoztatásá-
rói illyetén tudósítást közlött velünk utolsó kii? 
íönös ú jság . leve lében ' a' Fels. hadi Cancellária : 
,, Májusnak 2o ik napján egéfzlen környül vévén 
és ostromolni kezdvén Charlef\^t az ellenség , 

és gazdag városa, az Yper folyó viz par-
tyán , a' mellyböl Nieuportig, Ostendeig, és 
Brügge'ig eggy fzép és tágas vizi tsatorna va
gyon vonultatva, mellyen sok portékák és pro-
dueturnok vitéltetnek «' Német tengerbe, 's 
abból pedig Britanniának Orfzágaiba. Ypern 
1678 — \j\s-dikig a' Frantzia király hatalma 
glatt volt, hanem az Uttrechti békességben is-
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,}}ét által adatott az Austriai háznak, mint 
Belgiom örökös urának. N4fiai Fels. Mária 
Therésia ellen indíttatott első háborúban, ú. 

m - 1744 ben ismét el tsipte'k azt a' Frantziák, 
mege'nt viffza adták az ^quisgranumi bé-

késségben, mellynek le rontatott erősségei új-
Jobban meg építettek, Kiváltképen^pofztóval 
kereskednek annak lakosai. Cornelius Janse-
níiis , a' kitől t. i. vették a' Jansenistdk első. 
eredeteket, ide való püspök volt a' múlt Jzá-
Zadban, egynéhány efztendökig. 

tettzeit az Orániai örökös hertzegnek vezérlése 
alatt éggyesült ármádiát egynéhány ezer ember-
rel öregbíteni, és Júniusnak g dik napján iüni az 
ostromlókra. E' végre öt colonnéra ofztattatott 
fel az éggyesült ármádia; az első a' nevezett 
napnak hajnalán Gr. La'toiir F. M. Lájtinánt ve
zérlése alatt indulván ki , a' Picton nevü p„tafe, 
es Sambre vize közt állapodott meg; a' másik 
colonne Geusau Hollandiai Generálra volt bjzat-
tatva , a' ki az ellenség táborának bal fzárnyára ' 
vak ütéseket tévén, a' harmadikcoionnéval ma
gát éggyesitette. Ez Werneck F. M. íLájtinánt 
vezérlése alatt a' Gosselies és Chárleroy közt fek^ 
vö tsináU urat támadta meg; a' negyediket, rnelly-
nél voltának az Orániaj örökös hertzeg, és B. 
Alvinczy hadi Tármester is, Gróf Wartenslében 
Holl ár.cliai Generál Lájtinánt vezérletté, és nem
tsak a' Gosselies körül fekvő tetőket, hanem az 
ellenséggel tellyes erdőket is el foglalta. Az ötö
dik coionnéval egyenesen Chárleroy felé marsi-
rozott B. Quosdanovich F . -M. Lájtinánt, olly fel 
tétellel, hogy az ellenségnek retirálását, avagy 
maga hátra vonását meg nehezittse, Ámbár ezen 
clö fzámiált ör colonnék olly távol estek egymás
t ó l , hozy é"gyik a' másiknak lépéseiről es elő
meneteléről Igen keveset, vagy éppen semmit 
sem tudhatott; mégis mindazáltal, olly böltsen 
'<? ol ly hafznosan végbe vitték a' reájok bízatott 



do lgo t , hogy. az ostromló ellenség, mel ly közel 
70 ezer főből ál lott , és mind lovassága, mind ár-
tillériája bőven v o l t , kénteleniltetett Charléroy 
várának ostromát félbe hagyni , 's nem kis veíiz-
teségéyel a' Sambre f o lyó vizén áltat-költözni. 

Kggy Belgyiomból érkezett magános- levél 
ekként adja elő a' Sambre v ize mellett , és Char
léroy alatt történt hadi do'gokat : , , Júniusnak 
2 dik napján dél utánni 5 és 6 óra köz t , maga 
mellé vévén a* Fels. Csáfzár kedves testvérét 
Károly fő hertzeget , Muck Gen. M a j o r t , Stip-
sicz Óbestert, és eggy Anglus Generált , lóra ült, 
's ki indult á ' Gosselies, Timeon és Vieuville mel
lett fekvő Fr. t á b o r n a k rneg visgálásárá. Eggy 
árnyékos fa alatt ki pihenvén magát , ' éjjeli 11 
órakor viffza tért Gennepi kvártélyába. Három 
órákig tartó nyugodalma után, reggeli két órakor 
ki indult említett úti társaival, 's egyenesen a' 
táborba ment." Reggeli három órakor , maga je
lenlételében el kezdődött a' v iaskodás, és egéfz
len dé le lő t t 10 óráig tartott , még pedig fzünte
len való ágyú ropogások köz t . ' " Önnön magok 
a z elementumok , az az , éltető állatok i s , in
kább kedveztek nékünk mint az ellenségnek , fze-
meík közé vivén a' támadott fzél a' puska por, 
füstét, melly miatt nagy zűrzavar támadott köz
tök." jjeg nagyobb erő ment a' Gosselies és Vieu
ville alatt állott Frantziák ellen , "mellyet mind
azáltal'hárorh' 'ízben "Hajtottak viffza. — - V é g t é r e 
J Ó órákor oda hagyván Gosseliest ekként kiáltoz
t a k : Elvagyunk, árúi'tátva , a1 ki hová fúthat fus
son. A ' j o b b " fzárnyának eggy réfze által ' költö
zött, a''Sambre, és vizén Bolia Generál ágyúinak 
tüze közzé ment ,* á ' másik réfze a* Lombuci erdő
ségbe vette magát, 's most is ott vari bé zárat-
tátva. A ' melly Szempillantásban az ellenség meg 
zavarodot t , ugyan akkor a' Charleroyi őrizet is 
ki tsapott', 's igen sok vért ontott ki a' Kavanagh 
Vasas régernéntének segitsével s. 'a. t. ' • ' • ' " 

Eggy igen fzép anecdotát olvasunk a' Fels, 
C^sáfzárnak Tournayból Charléroy felé lett üta-' 
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zásáről. Júniusnak első napját követett éjjel v i -
radiig lovagolván , reggel eggy Broaille nevü ma
jor házhoz jutott; holott lováról le fzálván, fö-
lostokömöt kívánt magának adattatni. A ' majo
ros örvendvén iliy nem reménylett fó vendégjé
nek Szemlélésén, valamije volt , mindenével kívánt 
néki Szolgálni. A ' Csatzár utazó társaival, kikről 
immár feilyebb emlékeztünk, eggy fzép árnyé-, 
kos élő fa a l á le ülvén, igen jó izi'ien ett az elei
j e tétetett t e jbő l , sajtból, és vajból. A ' fzom-
fzéd parafztok halván a' Csáfzárnak ott létét, 
Szinte úgy vetélkedtek egymás közt a' fölöstö.köm 
vite.'ben , kiknek jó indúlattyokat s és Szívessége
ket ké-yelmesen vette a' Fejedelem, ' s i g y Szól
ván nékiek : Én most adósotok maradói a1 jó fö
löst bkom adásért, mellynek fizetését jobb időre ha-
[afztom. Károly hertzeg pedig igy fzóllott hozzá-

jok.- J/a tett lik, jöjjetek hozzám Brüffzelbe, 's ott 
én is jó fólöstökömöt fogok élőtökbe tétetni. Melly 
nyájas ie ereí'zkedéseken a' Fejedelmeknek annyi
ra meg indulták az éggyügyű parafztok, hogy 
jziote úgy könyveztek Örömökben, 's igy fzól-
lottak eggymás közt : Ay mi Csófzárunk egéfz 
angyal, 

Eggy Dorniki magános levélnek értelme fze-
rent, tsak eggy hajfzálon múlt e l , hogy a' iorkt 
ie r tzeg a' Frantziák marka közé nem esett a 
műit holnapnak ig dik napján történt tsataban 
Cortryck és Menin közt. Úgy korul vették otet 
•V Pair ióták, hogy a' futásnál egyébb meg nem 
menthette a' vefzedefemtől. - '^"-''MZ 
Austriai Generál lal , és két mas fö hadi tífztej 
sebes vágtatva futott eggy közel lévő faluba a 
honnan íz efőtt való nap ugyan ki verettek a 

Erantziák, de azt ezek újjobban viffza vet 
A m a z o k , Úgy gondolkozván, ^ W ^ Z l 
9orpust vifz ellenek a' nevezett hertzeg kemeny ; 

fyen lövöldöztek reája, 's mellőle le i s l o t e . a 
lóról az Austriai Generált.- K. ett légyen ez 
oem iratik. Éfzre vévén a 'do lgo t , hogy a » « • 
r?«g téveíyedésben vagyon, utánna eredtek, e>, 
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a' közelebb való vizig sebesen űzték söt midőn 
a' viz közepén .úfzott volna is a' vele va lókka l , 
mind apró fegyverbő l , mind eggy 6 fontos ágyú
bó l keménnyen tüzeltek reája, dé semmit nem 
árthattak néki, és igy fzerentsésen , 's minden sé
relem nélkül bé ment Dornickba. 

A ' Rajna környékéről semmi új hadi törté
neteknek hírével nem kedveskedhetünk Érd. Ol
vasóinknak. A z ottan táborozó Cs. K . seregek' 
vefzteglésének kiváltképen v á l ó ' o k a , kétség ki
vül a' lefzen , hogy onnan eggynéhány ezer ern-
ber Austriai Bi;lgiomba küldetett a* Koburg her
tzeg ármádiájának erősítésére. A ' Pruffziai sere
gek ellenben derekasan viselik magokat Mölleri-
dorf Feldmarsal , és Hohenlohe örökös hertzeg 
vezérlesek alatt.' Neustadtnak ( a ' Palatinátusi 
V . Fejedelemségben) lett minapi Frantzíáktól lett 
el vételekor, 17 ágyút , 2 haubiczát, 31 puska 
poros taligát, 12 záfzlót , 70 bagazsiás Szekerét , 
és 300 lovat nyertek a' PruSfziai győzedelmes vi
tézek. Knnekfelette 2 Óbestert, 1 fő Strázsames
ter!, 29 kapitányt, 3 9 alsóbb rangú tifztet, 2100 
all tifztet és k ö z e m b e r t fogtanak el. —~Ger-
mersheimnek Frantziák által lett ei vétetéséről , 
mellyet néhány közönséges levelek ideje korán 
ki trombitálának, semmit sem jelentenek az on
nan jött levelek, jelentették volna pedig bizonyos-
san , hogyha valami lett volna a' dologból . Sőt 
inkább azt befzéílik, hogy ott , és annak környé
kén fzámos Frantziák táborozzanak, és kéfzüly-
lyenek magok védelmezésére. A ' sem Valóság, 
hoov az ottan volt Frantzia seregeknek nagy ré
fze az éfíaki ármádiához marsirozott volna. 

Hogy a' Lotharingiábaa táborozó Frantziák 
keveset bízzanak magok erejekben, onnan is ,ki 
tettzik, hogy Sarlouis városát annyira v i z alá 
vet ték, hogy az alsó sor házak torkig állanak a' 
v i zben , a' lakosok pedig mind a' második, fza-
kafz fzobákbá kőltöztenek, 

A z Olafz Orfzági levelek azt befzéüik, hogy 
. néhány napoktól fogva egéfz tsendességben lé-



gyének a í r . seregek, és nemtsak előbbre nem 
nyomultak a* Pedemonti tartományban, söt ir,-
Kabb hátrább vonták magokat, nagyon akadá
lyoztatván magazinumaiknak utánnok való vite-
tése, a hegyekben lévó nagy havalfálta}. 

Anglia,, 

Dublinban 200-aífzony Személynél több jelen
tette magát a' felső Canadai coloniának Szaporí
tására ( Canada Amerikának eggy igen nevezetes 
tartománya, mellyet 1504 dik efztendőtöl fogva, 
fzüntelen a' Frantziák 'birták , hanem most,több 
Amerikai tartományaival azt is el vefztette.)-r-T 
Ezek a' Dublini recruták kétség kivül ollyatén 
fzeméllyek voltának, a' kiknek kevés reménysé-
gek v o l t hazájokban lehető férhez menetelekre, 
ezen okon már most felettébb örvendenek, eióre 
képzelvén magoknak, hogy ök nem sokára e g g y 
új nemzetiségnek annyaivá lehetnek. 

Portugallia. 

Értésére esvén a' Lisbonai udvarnak, h o g y 
a' vele kötött békességet fel akarná, az Algiriai 
•Pcy, avagy Fejedelem bontani, mingyárt illendő 
rendelésekét tett, 's olly erős flottát küldött 
Gibraltári Szoros tengerhez , melly nemtsak a 
Portugalliai hajóknak fedezésekre, hanem az Al
giriai rabló hajóknak Oceqnus tengerbe való be 

menetelének akadályoztatására is elegendő leizen. 
Algiriusoh 16 hajóval, 2 fregattáva!, és egy

néhány apróbb rangú hajókkal leselkednek a lo r -
t u ga l l i a i kereskedő hajók utam 

Spanyol Orfzág. 

Mihelyt fülébe ment ^ M " * ™ ^ ™ ^ 
*'Spanyol seregeknek Roussilom Groísagban M* 
j^nak első napján történt l^rlttl 
^ , a' Frantziák által lett sérelmes meg ^ r e t ^ 
í fsek, mingyárt ki « " d e » e t t t ^ T ö d r f i / -liuntat, melly fzerént t. u minden otodiK tégy 



vert fogható lakos köteleztetik hazájának védel-
mezésére. Ez által go ezer recrutával Szaporita-
tott a' S p a n y o l hadi sereg, a' kik már most Szün
telen a' fegyverben gyakoroltatnak. — A z em
lített véres tsatában leg többet fzenvedtek a? Wál
lon gárdák ( ezek töbonyire oliyatén Niederián-
dusokból ál lanak, a' kik még most is a' régi 
Frantzia nyelven befzéinek) és két lovas rege-
mentek. A z el hullott hadi til'ztek közzűl va ló 
de las Torres Marchese i s , kinek reá maradott 
ö'si örökségeiből őo ezer arany efztendei jövedel
me v o l t . — JSavarra felöl egynéhány helyen ki 
tsaptak a' Spanyolok a' Frantzia főidre. 

Magyar Orfzág. 

Borsod Vármegyéből 3 1 . Máy 1794. \Abauj 
Vármegyében fekvő Kasmárk nevű helységben az 
a' költött hir fzárnyál , hogy két fejér galamb 
Szállott volna a' papnak udvarába , és kemé
nyen reá parantsolt, hogy intse halgatóit a' még 
térésre, mivel az ítilet napja jövő ( d e a' már el
múlt ) Pünköst első napján el fog következni .— 
Ezen költött hiren annyira még indult a' tudat
lan kösség, hogy azóltától fogva semmit sem 
akar dolgozni , hanem éjjel nappal fzüntelenül 
áhétatoskodik. ( M i v e l már el múlt a' Pünköst 
innepe, azomban az itilet napja el nem követke
zett , el hitetheti magával a' könnyén h ivő kös
s é g , hogy az a' hafzontalan h i r , valamel ly tré
fás agyból fzármozott legyen ) . 

Somogy Vármegyéből Május holnapjában. —• 
Ebben a' Vármegyében olly méily gyökeret vert 
a' babonaság, hogy annak tsak ágait is nehéz 
lefzen eggy ideig le vagdalni. T í z efztendőktöl 
fogva Szorgalmatoskodom hivatalom egyébb ré-

• fzeinek folytatása mellett , a' babonaságnak ti-
lalmazásában , ki irtogatásában , és a' mi ennél 
elébb v a l ó , annak ki tanulásában; még is a 'fely-. 
lyebb való napokban, ol lyaa babonaság fedezte-. 
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tett fel e lő t tem, mellyröl ennekelötte nem is 
gyanakodhattam. — Eggy,, a' mint itt neve. 
ztk, tudákos idegen vén a'ffzony meg fordulván 
helységünkben, és látván eggy ol ly tsetsemöt, 
kinek vagy anyai tejének kevés kövérítő ereje, 
vagy belső" nyavalyája miatt, egyebe a' tsontyai-
nal és bőrénél nem volt (kétség kivül angliai 
"nyavalyával küTzködött), azt javaslotta az any* 
hyának , hogy főzesse meg a' kisdedét, 's meg 
hízik. Értésemre esvén a' dolog, fzorgalmatos-
kodtam azon gyermek még füzetesének módjáról 
és czeremoniájáról, mellyeket ekként irt le előt
tem eggy azt gyakorta látott öreg aífzony. Min
den sovány , fzáraz, és angliai nyavalyával küfz-
ködö tsetsemöt váltotnak fzokta a' tudatlan kös-
ség nevezni , és m é g i s fzokták főzni, melly fő
zésben ezeket mivelik. Eggy nagy tserép edény
ben, mezítelen belé állittyák a' tsetsemöt, 's a* 
tüz mellé helyheztetik, de tsak távolyka, eggy 
vén aífzony éggyik kezével a' tsetsemöt tartya, 
másik kezében íévő főző kálánat pedig fzüntelen 
forgattya a' fazéknak kisded körül való hézakjá-
ban, éppen ú g y , mint a' fzakáts vagy fzakátsné 
fzokta az edényben lévő ételt kevefgetn. Azom-
ban a' főzésben lévő tsetsemőnek eízteien annya 
kívülről a' házat meg kerülvén, mikor a' konyha 
ajtójához ér , bé teként a' konyhára, 's azt kér-
d f a z ajtó küfzőbéről a' gyermeket főző vén afz-
fzonytól : mit főz kend? mellyre ez azt fzokta fe
le ln i : assottat, erre ismét í gy fzóll az annya: 
Ifjú valljon belőle, és ez háromfzor így megyén 
v é g b e , az után ki vétetik a' tsetsemö a fazék
b ó l , 's vége van főzetetésének. 

Ezt a' babonás tselekedetet most is el kö
vették volna Báliunk, hogyha én keményen nem 
tilalmaztam, és meg nem pirongattam volna azo
kat, a' kik efzközök kívántak abban lenni. Ez 
a' babohaság egyedül a'nép tudatlanságának idét- , 
len fzüleménye. 

Nem fzolgálhat eggy egy dolog nagyobb örö-
ü i e m i e , mim midőn a' tanuló ifjúságnak tanulásra 
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V a l ó igyekezetét, kedvét, 's hafznds tudományok
b a n való gyönyörűségét tapaO.íaihtitom. Múlt hói-
napnak közepe táján e g g y ' R . Komáromi Születésű,-
Bánjai Sámuel nevezetű jeles ifjü Soproni deák, 
a' kt másfél efztendőkrcl fogva igen Szorgalmatos 
olvasója az új Magyar Kurírnak^ ezt irta hoz
z á m : „ Egyébb újsággal nem Szolgálhatok, ha-
-,, nem tsak a' meilynek magam nemtsak távol-
„ ról való Szemlélője, hanem téSzese ís voltam. 
, , T e g n a p , u. m. Pünköst havának í ő d i k á n , reg-
j , géli hat és hét óra köz t , fzép rendel, az it t 
„ való ifjúság, a' Tifz t . Professor, és eggy Tö-
,, rök nevezetű Apatikárius ur.iknak vezérlések 
4 , a l a t t , Sopron körűi lévő erdőkbe mentünk bo-
j , tanisáíni, avagy füvelni, a' hói sok jó és fzép 
j , füveknek esméretére, 's terméfzeti valóságának 
4 , és hafznainak tudására jutottunk. Öfzve jár-

tuk továbbá a' kő-Szén bányát i s , és a n n a k 
„ minden üregeit, melly bámulásra méltó temér-

„ dek Szénnel bővölködik. Hafznos tapafztalá-
„ saink titán, midón a' nap is alkonyodott vó l -
„ na, fzép rendel , 's egéfz meg elégedéssel ha-
, , za mentünk. Most érzi ki ki közzűíünk, melly 
„ boldog legyen az ollyán ifjú . a' ki i l ly tudós, 
,., fáradhatatlan, és tanítványaiknak eiőmenetele-
„ ket munkálkodó Professor uraknak oktatásaik 
„ által épülhet, a' kik fáradtságokkal* nem gon-
„ dolván , kívánt boldogságunknak efzközlésén 

törekednek, hogy annak idejében bátran a' Sze-
„ rentse Szárnyára ereSzthessenek bennünket. — 

Éliyenek Szerentséssen ! Éüyenek minden illyen 
» j ó igyekezetú ÍSemes Magyar Hazánk férfiai ! u 

Szabad legyen a' Magjar Kurir Trójának ma
ga jegyzéseit^ ezen levélhez toldani. Méltán di-" 
tsekedhetik a' Soproni Evangelca Közönség mos
tani oskolabeli Tanítóival , a' kik mind eggy-
mas közt való fzép hármoniára, mind Szorgal-
matossagokra , mind tanítvánvaíkkal való' nyá-
ífS hf*' e p p e n a z i n épületes társalkodásokra , 
es bánásokra nézve más iskoláknak is követő 
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Tudósítások. 

; L e g közelebb illyetén czimŰ magyar kÖoyV 
fkezett ki hirdetés végeit hozzánk: Torok Ur. 
fellevelek, mellyekben, a' >z-ik Rákóczy íerentt 
^delemmel bujdosó Magyaroknak törtenetei, más 
Wb emlékezetes dolgokkal éggyütt bogoson 
^adatnak. Irta Mikes Kelemen , az említett Fe-
^lemnek néhai Kamarássá; mostpediga,t er*. 
^képen való magyar kéz M » * ? 6 l k \ f * " ^ 
í*r I s t y a o a z Élesen Szállásnak JantiojaSwg 
b^helJea l 7 ^ A i k efztendőben tn 8 v o . ^ ^ 

Posonban Dall és Sveiger,, Győrött X*Ikr 
Krentz Pesten Weigand könyvarosoknál. Jtzen 
"'ólsó fög K a s s á i rfabreczenbe, és Erdélybe kül
dői . • 

példájukra lehetnek. Ennekfelette igen nagy párt-, 
fogói, és előmozdító nemzeti ditsösséges nyel
vűnknek, mellynek bizonyságára eggy kis ma-
gyár táfsaságotskát is áliitottanak fel', 's ez ál
tal arra birtak a' lakosokat, hogy nemtsak a' 
férfiak , hanem még a' fzép nem is különös ked
vet kapott a' magyar nyelvnek meg tanulására, 
A' fellyebb emiitett köfzén bányáról, ínég most 
egyebet nem irhatok, hanem hogyha az tökélte-
tességre menénd, sok fzép erdők és fák meg men
tetnek az által a' tűztől, és hogy sokkal óltsób
ban lehet ahoz jutni, mint a', fa fzénhez. Sopro
ni érdemes barátim meg.-igirték, hogy azs.o kö- . 
Jzén̂  bányának minétnúségér. rövid idő múlván 
fogják velem közleni, én is fogom a'Nemes Ma
gyar Publicummal. 

B ét s. 

Tegnap este fzerentséssen meg érkezett a* 
Felséges Csáfzár Beigyidurii úttyából Schönbrunip 
a y a g y Szépkúti nyári múlató palotájába. 



Minthogy néhai Ti fz t . Péczely JósefÚr öz
v e g y e , N . Varjas Katalin affzony eddig /ól t K o 
máromi fzállását Debreczenben lejendó lakásíval 
fogja fel tserélni: -tehát kérettetnek azon érdemes 
hazafiak, a' kik még b. e. férjének nyomtatvá
nyok árrával tartoznak j ( a' millyeriek is Számo
san v á g y n a k ) , hogy az t , a' mivel restálnak, ne 
Komáromba , hanem Debreczenbé Szolgáltassák 
kezéhez a' T . özvegyének; _ 

• • • •• é 

Én alább irtt , a' múlt eSztendőben egy köny-
vetskét botsátattam ki Weber Simon Úr által K o 
máromban i l ly czim alat t : J"zent Passió , vagy 
az Úr Jesus Kristús fzeiivedésének és háláidnak his
tóriája , melly a' négy Evangélistákból öfzve fzede-
gettetvén, rövid jegyzésekkel meg világositatott , 
o l ly czéllal , hogy ha ezen munkátskám az Érd. 
Olvasók előtt kedvet fog találni, a' Sz. írások
nak több réfzeit is újonnan meg fo rd í tván , i l y -
lyen rövid jegyzésekkel ki fogom botsátani. L e : 

het ezt találni, és meg Szerezni Komáromban , a' 
N . Collegiumban, és magamnál is; 

. Idvezült Tifzt . Péczely Jósef uram a' Pri~ 
déaux ó Testamentomi betses históriájának for
dításában bé halván, ezt is fogom folyta tni , és 
el végezni , ha valaki áz érdemes hazafiak köz
zül még ehez hozzá nem fogott vo lna , vagy nem 
Szándékozna meg fordítni; írtam Mező - Túron-
Jun. i-sö napján 1794-ik efztendöben. 

Eresei Dániel 

Mező - Túri Prédikátor* 


